
Ватопедским святым 

Собору святых Ватопедских и свт. Филофею Коккину , патриарху 
Константинопольскому 

[Творение Святой Горы старца Иосифа Монаха, перевод мон. Макарии] 

  

Тропарь, Глас 1. Кaмени запечaтану: 

Оби́тели Ватопéдския пито́мцы и цели́телие,/ и вселéнныя свети́ла, 
богоно́снии, яви́стеся,/ отцы́ всечестни́и нáши,/ в по́двизех до́бре 
пострáдавше,/ сего́ рáди по достоя́нию пáмять вáшу всечестнýю совершáем,/ 
слáву вознося́ще Христу:/ слáва Освяти́вшему вы,// слáва в бедáх нам вы 
предстáтели Показáвшему. 

  

Кондак, глас 8. Подобен: Взбранной: 

Преесте́ственная ва́ша боре́ния/ и труды́ до́брых по́двигов ва́ших восхваля́ем, 
дивя́щеся, богоно́снии./ В по́стничестве бо и страда́нии просия́вше,/ венцы́ 
украси́стеся ве́ры. Те́мже зове́м: ра́дуйтеся,// отцы́ препо́добнии. 

 

Святой новый преподобномученик Афанасий Лимносский, иже в Репаниди 
(†1846) 

Тропарь, глас 4. Подобен: Яко столп непоколебим: 

Крест якоже броню восприим/ к брани устремился еси на нечестивых 
мужески,/ благомощне Афанасие,/ сего ради  и уничижив безчестных 
владычество,/ победный приял еси венец нетления,/ моляся во еже 
избавитися нам/ от многоплетенных лютых. 

 

Ἀπολυτίκιον.*Ἦχος δ΄. Ὡς στύλος ἀκλόνητος[] 

Σταυρὸν ὥσπερ θώρακα ἀναλαβόμενος πρὸς πάλην ἐχώρησας τῶν ἀσεβῶν 
ἀνδρικῶς, στεῤῥὲ Ἀθανάσιε· ὅθεν καὶ μυκτηρίσας ἀσεβῶν δυναστείαν ἔπαθλον 
ἐκομίσω στέφος τῆς ἀφθαρσίας, πρεσβεύων λυτρωθῆναι ἡμᾶς ἐκ πολυπλόκων 
δεινῶν. 

 

Святому Герасиму Палладе, патриарху Александрийскому 



(молитвословия из молебного канона, составленного митрополитом 
Родосским Кириллом, перевод мон. Макарии): 

 

Тропарь, глас 4. Под.: Вознесыйся на Крест: 

 

Яко истинный иерей богоглаголив,/ и благочестия дивный таинник,/ и Церкве 
пастырь, Герасиме, добрый,/ славы общник соделася неизреченныя достоин,/ 
и причастник радости святых,/ сего ради, отче, с ними моли о нас// 
Человеколюбца Господа. 

 

Кондак, глас 2. Подобен: Кровей твоих: 

Церкве новый учителю/ и православных изрядный заступниче,/блаженне отче 
Герасиме,/ печалей мя житейских свободи,// 

яко имеяй неизреченную милость. 

 

 

Новомученик Дионисий монах Ватопедский, иже в Крите († 1822).  

Память 13 февраля по н. ст.  и в день собора Афонских святых. 

 

Тропарь, глас 5. Подобен: Собезначальное Слово: 

Страстоте́рпцев и преподобных удобре́ние,/ Ватопе́дския обители све́точа,/ в 
после́дняя времена́ на Кри́те/ неве́рия тьму расточи́вшаго,/ восхва́лим све́тло 
Диони́сия сла́внаго,/ Пояса Богоматере мужественнаго храни́теля// и 
моли́твенника те́плаго о нас к Богу. 

 

Кондак, глас 8. Подобен: Взбранной: 

Подви́жнически предочи́стив себе́ на горе Афонстей,/ преподобный 
мучениче, к истяза́нию потече́,/ попра́в Ага́рянских сынов пре́лесть,/ те́мже 
ра́дуется о твоих труде́х/ обитель Ватопе́дская,/ и твоими страда́нии Кри́тский 
ото́к препросла́вленный,/ вку́пе вопиют:// ра́дуйся, о Дионисие. 

 

Ἀπολυτίκιον. Ἦχος πλ. α΄. Τὸν συνάναρχον Λόγον. 



Ἀθλητῶν καὶ Ὁσίων τὸ ἐγκαλλώπισμα, Βατοπεδίου φωστῆρα, τὸν ἐν ἐσχάτοις 
καιροῖς, ἐν τῇ Κρήτῃ τῶν ἀπίστων σκότη λύσαντα, ἀνευφημήσωμεν λαμπρῶς, 
Διονύσιον τὸν κλεινόν, τῆς Ζώνης τῆς Θεοτόκου, τὸν ἀνδρεῖον συνοδιάρχην, καὶ 
πρεσβευτὴν ἡμῶν θερμὸν πρὸς Θεόν. 

Κοντάκιον. Ἦχος πλ. δ΄. Τῇ Ὑπερμάχῳ. 

Ἀσκητικῶς προκαθαρθεὶς ἐν ὄρει Ἄθωνος, Ὁσιομάρτυς πρὸς μαρτύριον 
ἀνέδραμες, καταπτῦσαι τῶν τῆς Ἄγαρ υἱῶν τὴν πλάνην· διὸ χαίρει σοῖς καμάτοις 
Βατοπέδιον, καὶ σοῖς ἄθλοις νῆσος Κρήτη ἡ περίβλεπτος, ἄμφω κράζοντες· Χαῖρε 
ὦ Διονύσιε. 

 

 

Месяца октомврия пятаго дне празднуем память 

преподобного отца нашего  

ЕВДОКИМА ВАТОПЕДСКАГО 

 

Тропарь, глас 4: 

Подобен: Скоро предвари: 

Сокрове=н сый,/ подви=жнически пожил еси/ и славы сподо=бился еси/ на 
Небесе=х от Бога,/ Евдоки=ме преподобне./ Сего ради обитель Ватопе=дская/ 
яко богатя=щаяся, отче,/ мощьми= твоими,/ воспевает тя достойно/ и 
любовию величает\ тобою Творя=щаго чудесы=. 

 

Преподобный Евдоким (перевод имени: благоискусный, пользующийся 
доброй славой) Новоявленный пожил благоискусно во обители Ватопедской. 
Настоящее имя святого (монашеское или данное в крещении) неизвестно, и 
поэтому имя Евдоким дано ему после обретения святых мощей. Неводомы 
нам также ни эпоха, в которую жил подвижник, ни отечество его, ни его 
аскетические подвиги. 

О преподобной жизни свидетельствуют лишь мощи, обретенные на старом 
кладбище священной обители Ватопедской.  

Во время обретения 5 октября 1840 года от них исходило сильное 
благоухание. 

 

 



 

 

ΑΚΟΛΟΥΘΙΑ ΠΑΝΤΩΝ ΤΩΝ ΟΣΙΩΝ ΚΑΙ ΘΕΟΦΟΡΩΝ ΠΑΤΕΡΩΝ ΗΜΩΝ 
ΤΩΝ ΒΑΤΟΠΑΙΔΙΝΩΝ 

Ἐποιήθη ἐν Ἁγίῳ Ὄρει ὑπὸ τοῦ Γέροντος Ἰωσὴφ Μοναχοῦ 

Ἀπολυτίκιον. Ἦχος α´. Τοῦ λίθου σφραγισθέντος 

Мονῆς Βατοπαιδίου φοιτηταὶ καὶ ἀκέστορες, / καὶ τῆς οἰκουμένης φωστῆρες, / 
θεοφόροι ἐδείχθητε, / Πατέρες πανσέβαστοι ἡμῶν, / ἀγῶσιν ἀθλήσαντες καλῶς· / 
διὰ τοῦτο ἐπαξίως μνήμην ὑμῶν, / τὴν πάνσεπτον ἐκτελοῦμεν. / Δόξα ἀναβοῶντες 
τῷ Χριστῷ, / δόξα τῷ ἁγιάσαντι, / δόξα τῷ ἐν κινδύνοις ἡμῶν, / ὑμᾶς προστάτας 
δείξαντι. 

  

Κοντάκιον. Ἦχος πλ. δ´. Τῇ Ὑπερμάχῳ. 

Τὰ ὑπὲρ φύσιν ἱερὰ ὑμῶν παλαίσματα, καὶ τοὺς ἀγῶνας τῆς καλῆς ὑμῶν 
ἀθλήσεως, εὐφημοῦμεν καὶ θαυμάζομεν Θεοφόροι. Ἐν ἀσκήσει καὶ ἀθλήσει γὰρ 
ἐμπρέψαντες, τοὺς στεφάνους ἐκομίσασθε τῆς πίστεως· διὸ κράζομεν· Χαίρετε 
Πατέρες Πανόσιοι. 

Святителю. Филофею Коккину, патриарху Константинопольскому (1300 - 
1377/79), автору и составителю догматических Томосов исихастских Соборов 
1351 и 1368 годов. Подвизался вместе со своими наставниками прп. 
Германом Марулисом и прп. Саввой Ватопедским Христа ради юродивым в 
монастыре Ватопед. 

[Последавание свт. Филофею Коккину. Память в 5-ю неделя Великого поста. 

Творение прп. Герасима Микрагияннита / перевод м. Макарии ] 

Тропарь свт. Филофею Коккину, глас 1. Подобен: Пустынный житель: 

Дýха благодáть я́ве наслéдовав,/ Богосло́вия показáлся еси истолковáтель 
богомýдрый,/ и божéственный святи́тель Христо́в,/ я́ко сосýд Небéсных 
добродéтелей,/ сего́ рáди тя Филофéе свящéнне,/ почитáем, вопию́ще:/ слáва 
Прослáвльшему тя Христý,/ слáва Венчáвшему тя,// слáва Подаю́щему тобо́ю 
нам прегрешéний оставлéние. 

Ин Тропарь свт. Филофею Коккину, глас 4. Скоро предвари: 

(перевод Н. Бахаревой) 

Розга́ святе́йшая Фесаллони́ки явле́йся,/ Христо́вы Це́ркве боже́ственный 
па́стырь, Филофе́е, показа́лся еси́;/ ты бо Правосла́вия де́лы просвеща́яй,/ 



разоря́еши ерети́чествующих кре́пость слове́сную,// моля́ся о всех нас, 
хва́лящих тя. 

Кондак, глас 4. Явился еси днесь: 

(перевод Н. Бахаревой) 

Доброде́тельными дея́нии укра́шен сы́й, / иера́рх преподо́бен Христо́вы 
Це́ркве / показа́лся еси́, всеблаже́нне Филофе́е, / правосла́вия // явля́я 
осия́ние. 

Ин кондак, глас 2. Кровей твоих: 

(перевод Н. Бахаревой)        

Яко иера́рх и таи́нник благода́ти / и Це́ркве предста́тель и забра́ло, / 
непреста́нно моли́, Филофе́е, / от вся́кия нýжды и ско́рби // изба́вити 
прибега́ющих, о́тче, к покро́ву твоемý. 

Величание: 

(перевод Н. Бахаревой) 

Ра́дуйся, о Филофе́е свяще́нне,/ Фесаллони́ки боже́ственное прозябе́ние и 
честно́е,/ ра́дуйся, Виза́нтия ве́лий пастыренача́льниче/ и ве́рных всех 
предста́тель ко Го́споду. 

 

Источник 

 

ΑΚΟΛΟΥΘΙΑ τοῦ Ἁγίου Фιλοθέου (Κόκκινου) 

  

(Ποιημα Γερασίμου μοναχοῦ Μικραγιαννανίτου) 

(Κυριακὴ Ε´ Νηστειῶν) 

Ἀπολυτίκιον. Ἦχος α´. Τῆς ἐρήμου πολίτης. 

Τὴν τοῦ Πνεύματος χάριν προφανῶς κληρωσάμενος, τῆς Θεολογίας ἐδείχθης 
ὑποφήτης θεόσοφος, καὶ θεῖος Ἱεράρχης τοῦ Χριστοῦ, ὡς σκεῦος οὐρανίων 
ἀρετῶν· διὰ τοῦτό σε Φιλόθεε ἱερέ, τιμῶμεν ἀνακράζοντες· δόξα τῷ σὲ δοξάσαντι 
Χριστῷ, δόξα τῷ σὲ στεφανώσαντι, δόξα τῷ χορηγοῦντι διὰ σοῦ, ἡμῖν πταισμάτων 
ἄφεσιν. 

Ἕτερον Ἀπολυτίκιον. Ἦχος δ΄. Ταχὺ προκατάλαβε. 



Βλαστὸς ἱερώτατος Θεσσαλονίκης ὀφθείς, ποιμὴν ἐνθεώτατος, τῆς Ἐκκλησίας 
Χριστοῦ, ἐδείχθης Φιλόθεε· σὺ γὰρ Ὀρθοδοξίας, διαλάμπων τοῖς ἔργοις, λύεις 
αἱρετιζόντων, τὴν ἰσχὺν ἐν τῷ λόγῳ, πρεσβεύων ὑπὲρ πάντων ἡμῶν τῶν 
εὐφημούντων σε. 

Κοντάκιον. Ἦχος δ΄. Ἐπεφάνης σήμερον. 

Ἐναρέτοις πράξεσι, κεκοσμημένος, Ἱεράρχης Ὅσιος, τῆς Ἐκκλησίας τοῦ Χριστοῦ, 
ὤφθης παμμάκαρ Φιλόθεε, Ὀρθοδοξίας ἐκφαίνων τὴν ἔλλαμψιν. 

Κοντάκιον.  β΄. Τοῖς τῶν αἱμάτων σου.. 

Ὡς Ἱεράρχης καὶ μύστης τῆς χάριτος, καὶ Ἐκκλησίας προστάτης καὶ πρόβολος, 
ἀπαύστως δυσώπει Φιλόθεε, πάσης ἀνάγκης καὶ θλίψεως ῥύεσθαι, τοὺς 
σπεύδοντας Πάτερ τῇ σκέπῃ σου. 

Μεγαλυνάριον 

Χαίροις ὦ Φιλόθεε ἱερέ, τῆς Θεσσαλονίκης θεῖον βλάστημα καὶ σεπτόν· χαίρις 
Βυζαντίου, ὁ μέγας ποιμενάρχης, καὶ τῶν πιστῶν ἁπάντων πρέσβυς πρὸς Κύριον. 


